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Život je putovanje koje sami osmišljavamo
Često se kaže da život nije samo ono što nam je dato rodjenjem, 
već ono šta napravimo od njega. Srdačni stanovnici prelepog 
mediteranskog ostrva Kipar, su ovu devizu zaista usvojili. Bilo da 
je u pitanju starac koji uživa u  hladu  lisnatog, limunovog drveta 
dok strastveno igra bekgemon  sa  najboljim prijateljem na seoskom 
trgu, ili majka koja pravi razne domaće djakonije da bi uživala cela  
porodica, strast i žudnja za životom se osećaju na svakom koraku. A 
kad pogledate iz skrivenog kuta, uvek možete očekivati neočekivano.

Fantastične drevne ruševine okružene su koloritnim plantažama 
narandži, hrapave stene prigrlile su idilično tirkizno more, a brojna 
kamena sela, koja čekaju da ih istražite, kao da su oživela senovite 
planine prekrivene borovim šumama. Usred ogromne raznolikosti 
kulturnog i prirodnog nasledja nalaze se sve veći kosmopolitski 
gradovi, sa restoranima glamuroznog ambijenta i modernim buticima, 
ali i krivudavim starim uličicama prošaranim starinskim tavernama, 
savremenim galerijama i umetničkim kafićima. Sedite negde da bi 
upili svu tu divotu a meštani će vas srdačno primiti kao da ste jedan 
od njih, i osećaćete se kao da ste kod kuće. 

 

Kipar
u vašem
srcu
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Spoj raskošnih plaža i veličanstvene lepote 
ruralnih predela
Ljubitelji Mediterana često biraju Afroditino ostrvo kao destinaciju za 
opuštanje, jer na Kipru, kad se čovek nadje usred lepote netaknute 
prirode, vreme kao da stoji. Kipar, poznat po svojim fantastičnim plažama 
i kristalno bistrom moru, koje je proglašeno jednim od najčistijih na svetu, 
omogućuje čitav niz jedinstvenih iskustava. Ljubitelji avantura mogu da 
rone u pećinama živopisnog rta Greko, neki biraju da leškare na plažama 
od belog, mekog peska letovališta Aja Napa i uvalicama Protarasa, dok 
pravi zaljubljenici u divljinu mogu da istražuju poluostrvo Akamas, gde 
kornjače polažu svoja jaja u zaštićenom zalivu Lara.

Ukoliko se malo udaljite od živopisne obale, čeka vas svet zelenih borovih 
šuma i planina Trodos koje pružaju prijatno utočište. Mesto gde je vreme 
stalo - skrovite kamene crkve i očaravajući manastiri ukrašeni bezbrojnim 
vizantijskim ikonama, smešteni usred seoske divljine, svakako će privući 
vašu pažnju. Tu je i dom usamljenog muflona i stada koza koje tumaraju 
predelom bogatim endemskim vrstama cveća i aromatičnog bilja.

Uveče se opustite, u tradicionalnom okruženju, u jednom od brojnih 
seoskih – turističkih kompleksa i osećaćete se kao da ste kod kuće. 
Sutradan, krenite na put prema južnim, okupanim suncem padinama 
planine. Krivudavi putevi će vas voditi kroz maslinjake i preko brda 
prekrivenih vinovom lozom od koje se proizvodi čuvena Komandarija, 
slatko dezertno vino,  proslavljeno kao najstarije vino na svetu.

Uljuljkana u vekovnim običajima, svaka oblast ima svoju tajnu da ispriča. 
Pravi raj za ljubitelje arheologije, koji  bezbroj dana mogu da  provedu 
istražujući antičke lokalitete, od pozorišta Kurion koje ostavlja bez 
daha do prelepih mozaika u Pafosu koji su na UNESKO listi svetske 
kulturne baštine. Ali, Kipar se ne diči samo znamenitostima prošlosti 
već i užurbanim savremenim gradovima koji mogu da stanu na crtu 
svojim evropskim rivalima. I ako vam bude potreban predah od tolikih 
uzbudjenja, budite  sigurni da ste stigli na pravo mesto, jer uvek možete 
odvojiti vreme za još jedan raskošan meze da zadovoljite svoje čulo 
ukusa a ceo ugodjaj upotpuniće  šoljica aromatične, sveže pržene 
kiparske kafe.
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Neki vole da posete prestonicu 
da bi  užival i  u čar ima 
kupovine, druge privlači 
raznovrsna kulinarska ponuda 
koju omogućava veliki broj 
eksluzivnih restorana i lokalnih 
taverni. Šta god da je vaš izbor, 
multikulturalna Nikozija ima za 
svakog ponešto.

Dok centralni deo grada 
odiše modernom atmosferom, 
šetnjom kroz stari deo osetićete 
da tradicionalni šarm izbija u 
prvi plan, u ovom poslednjem 
podeljenom gradu na svetu.

O k r u ž e n  g r a n d i o z n i m 
venecijanskim zidinama koje 
stoje kao veličanstvena kulisa 
u odnosu na užurbanost 
savremenog života, svaki pedalj 
Nikozije je otkriće za sebe. 
Dopustite sebi da se izgubite 
u krivudavim kaldrmisanim 
ulicama starog grada i oduševiće 
vas rascvetala ružičasta 
bugenvilija, male zanatske 
radnje i tradicionalne taverne 
koje pružaju mogućnost da 
obedujete pod vedrim nebom.

Pešačite još malo ka starom trgu 
Faneromeni i stopićete se sa 
posetiocima novog modernog 
stecišta. Zatim, tu je neosporan 
šarm kapije Famagusta, 
sazidane od peščanog kamena, 
kroz koju možete ući u stari 
grad. Brojne kulturne institucije 
i pozorišta u okolini nalaze se 
izmedju grandioznih starih vila, 
u kojima su danas umetničke 
radionice. A ako su vam drevni 
arheološki artefakti ili moderna 
umetnost slaba tačka, onda 
ćete uživati u muzejima koji 
zadovoljavaju svačiji ukus.

Nikozija
Osetite 
otkucaje
srca u gradu
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Limasol 
Lice Kipra koje se stalno menja
Ako postoji grad koji razume pravo značenje reči promena, onda 
je to sigurno Limasol. Kosmopolitski grad koji se stalno širi, 
poznat je po kulturnoj sceni i dinamičnom savremenom životu. 
Prepuni kafići i restorani romantičnog ambijenta sa upaljenim 
svećama, moderna arhitektura i stare kolonijalne palate privlače 
pažnju, dok su male galerije ušuškane u blizini većih umetničkih 
centara. Zatim, tu je priobalni deo grada sa mnoštvom luksuznih 
hotela upotpunjen novom ultramodernom marinom, koja čitavom 
kvartu daje novi, blistavi sjaj.

Krenite ka promenadi i naići ćete na čitav niz plažnih barova, 
iz kojih dopire bluz, stecište moderno odevenog sveta koji, uz 
koktele, uživa u pogledu na pučinu. Nastavite dalje prema 
novom, pešačkom istorijskom kvartu kako bi otkrili dragoceni 
prostor koji kruniše srednjovekovni zamak okružen nekim od 
najboljih restorana u zemlji, koji pripremaju razne specijalitete: 
od punjenih lignji, rižota sa morskim plodovima do sočnih salata.

Dok ljubitelji likovnih umetnosti hrle ka savremenim galerijama da 
bi uživali u delima modernih, inovativnih umetnika, ljubitelji prošlih 
vremena mogu da istražuju arheološki lokalitet Amatus ili zamak 
Kolosi, nekadašnje uporište krstaša. Za one koji vole vidikovce, 
neizostavan je obilazak drevnog pozorišta Kurion. Pored toga, 
provedite veče u lokalnom pozorištu koje nudi impresivan 
repertoar medjunarodnih predstava i najbolje koncerte lokalnih 
muzičara i plesača. 



U jednom trenutku možda ćete obilaziti čuvenu stenovitu obalu, a 
odmah potom lako biste mogli da se nadjete usred arheološkog 
lokaliteta punog istorijskih zagonetki. Sa toliko magije u vazduhu, 
nije čudno što je slavna Afrodita izašla iz morske pene baš na 
zapadnoj obali ostrva. Posetite stenu Petra tu Romiu i imaćete 
priliku da vidite mesto gde je rodjena boginja ljubavi i lepote. 
Ne propustite da zastanete i fotoaparatom ovekovečite taj 
prizor, posebno u suton kada nebo zarumeni nad prozračnom 
površinom mora.

Iako se ceo grad nalazi na zvaničnoj listi kulturne i svetske baštine 
UNESKO, mozaici iz Pafosa se izdvajaju kao najvredniji cvet. 
Nenadmašni su po svojoj lepoti, a svaki od njih ima neku svoju 
priču da ispriča o drevnim grčkim mitovima. Zatim tu je i Grobnica 
kraljeva, koja skriva misterije i intrige, čije dobro očuvane drevne 
podzemne odaje oživljavaju to pusto tlo.

Ako ste gladni, obavezno sedite da nešto prezalogajite u uvek 
živoj, staroj luci, nadomak srednjovekovnog zamka. A što se 
tiče dobrih plaža, Pafos svakako ima šta da ponudi: moderno 
opremljene plaže ali i mirne, tihe uvale udaljene od užurbanog 
centra grada.

Pafos
Drevne
tajne na
svakom
koraku 
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Larnaka
Gde palme 
prijateljuju sa 
flamingosima

Larnaka ima toliko toga da 
ponudi. Tu je atraktivno 
šetalište oivičeno palmama 
u čijoj senci je niz modernih 
i veoma popularnih kafića i 
restorana. Zadjite duboko u 
splet krivudavih ulica ispod 
kojih se skriva antički grad 
Kition i otkrićete lokalne 
zanatske radnjice koje vas 
vode do crkve Sv. Lazara, 
jednog od najlepših primera 
v i zan t i j s ke  a rh i t ek tu re 
na Kipru.

Ako upitate domaćine šta je 
najveća atrakcija u njihovom 
gradu, najverovatnije će vas 
uputiti ka prelepom slanom 
jezeru, stecištu skoro 80 vrsta 
ptica selica i čuvenih ružičastih 
flamingosa koji hrle u ovo 
područje izmedju februara i 
aprila. Zaista prizor u kojem 
se uživa. Na obali svetlucavog 
jezera uzdiže se veličanstvena 
džamija Hala Sultan Teke, 
muslimansko svetilište koje 
poseti hiljade hodočasnika 
svake godine, a koje odlikuju 
strma minareta koja se naziru 
kroz guste krošnje palmi i 
čempresa. Primorski grad 
privlači i one sklone avanturi 
a na vetrovitim plažama, pod 
beskrajnim plavim svodom, 
vijore se raznobojni zmajevi, 
što je postala prava atrakcija 
za mnogobrojne posetioce.



Pre nekoliko decenija stanovnici 
uspavanih sela jugoistočne 
obale nisu ni slutili da će jednog 
dana turisti iz celog sveta 
pohrliti u njihov kraj u potrazi 
za idiličnim uvalama i odmorom 
na suncu ispunjenom zabavom. 
Pored plaža i  letoval išta 
Aja Napa i Protaras koja 
udovoljavaju svakom kapricu 
turista, postoji još obilje mesta 
za provod, a smeštaj možete da 
birate: od luksuznih hotela do 
malih bungalova. Kada se tome 
dodaju neke od najlepših plaža 
od belog peska na Mediteranu, 
dobili ste dobitnu kombinaciju.

Iako su oni koji su u potrazi 
za zabavom, sigurno došli na 
pravo mesto, ova oblast ima 
još mnogo toga da ponudi, 
pored sunčanja, kupanja i 
dobrog noćnog provoda. Vožnja 
duž obale, od Aja Nape ka 
Protarasu, nudi vidikovce koji 
oduzimaju dah i daje mogućnost 
da posetite morske špilje u 
kojima se more presijava u 
duginim bojama. Možete uživati 
u šumama nacionalnog parka 
rta Greko veoma pogodnim za 
pešačenje i jahanje, očaraće 
Vas crkvica okrečena u belo 
sagradjena na vrhu litice, a u 
obližnjim uvalama možete da 
se osamite ali i ronite.

I  manastir  Aja Napa ima 
sopstvenu  istoriju i može da 
se pohvali venecijanskom 
arhitekturom  i atmosferom 
srednjovekovnog zamka, dok 
ljubitelji pomorstva mogu da 
se zapute u savremeni Talasa 
muzej. 

Amohostos:
(Famagusta)
Večna
rajska obala
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Afroditina ruta 
Stopama boginje 
I da je antička boginja ljubavi i lepote u stanju da govori, 
nigde njeno prisustvo ne bi bilo tako potpuno kao što je na 
arheološkim lokalitetima posvećenim njenom kultu. Posetioci 
mogu da osete njenu veličanstvenost i kroz mitologiju koja 
kao da oživljava na svakom koraku na ruti. Saznaćete o 
Afroditinom rodjenju, kultu kao i o brojnim ritualima gde je 
ona, personifikujući erotičnost, bila predmet obožavanja .

Krenite od Afroditinih kupki i onda nastavite prema Petra 
tu Romiu da bi videli veličanstveno mesto rodjenja boginje. 
Nastavite putovanje do sela Kuklija i obidjite ostatke 
čuvenog Afroditinog svetilišta koje je bilo glavno sedište 
njenog kulta u svetu antičke Grčke. Svratite i u obližnji muzej 
Kouklija, koji je smešten u istočnom krilu srednjovekovne 
luzinjanske vlastelinske kuće, da bi shvatili veličinu 
Afroditinog mitološkog značaja. 

Nastavite ka Amatusu u Limasolu, arheološkom lokalitetu 
koji svedoči o jednom od nastarijih drevnih kraljevskih 
gradova Kipra i njegovoj jakoj vezi sa večno privlačnim 
kultom čuvene boginje. Obidjite ostatke Afroditinog hrama 
i zatim posetite oblasni muzej Limasola da saznate više 
o slavnoj boginji. I  na kraju ali ne manje značajno, ne 
propustite da posetite  Kition glavno arheološko nalazište 
drevnog grada istražujući njegove veze sa Afroditom ali i 
povezanost tog dela kopna sa morem.
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Vinska ruta 
Svi slave
čuveno groždje
Na ostrvu koje može da se pohvali obiljem dragocenosti, prilikom 
bilo kog okupljanja, bilo da je u pitanju venčanje ili porodična 
proslava, najviše se uživa u lokalno proizvedenom vinu. Izmedju 
Limasola i Pafosa, suncem okupane južne padine planina 
Trodos prekrivene su vinovom lozom. Preko 50 ljupkih „butik” 
vinarija čekaju vas, da ih otkrijete s namerom da vas ugoste, 
bez obzira da li ste stručnjak za vino ili jednostavno ljubitelj ovog 
pića, koje su nekada ostrvljani slavili kao piće bogova.

Najpoznatije autohtone sorte koje ćete probati potiču od groždja 
zvanog “mavro” (crno groždje) ili pak groždja zvanog “xynisteri” 
(belo groždje) a ima i mnogo novih sorti. Ne treba zaboraviti ni 
čuveno slatko vino Komandarija, za koje je nekada davno Ričard 
Lavljeg Srca rekao da „je vino kraljeva i kralj medju vinima”.

Postoji ogroman broj vinskih ruta kojima možete da krenete: 
preko veličanstvene oblasti Pitsilija do fascinantne vožnje duž 
obale reke  Diarizos, a možda ćete poželeti da saznate više u 
Muzeju vina, pre nego što zadjete dalje u brda, gde možete u 
nekom od mnogobrojnih sela sa dugom tradicijom proizvodnje 
vina, da probate vino neke specijalne berbe.
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Istočna ruta 
Gde tradicija prkosi 
vremenu 
Krenite od poljoprivrednih sela na krajnjem istoku, koja 
nazivaju ‘Kokinohoria’, u području Amohostos (Famagusta) 
gde možete videti kako se uzgaja ukusan kiparski krompir 
u plodnoj crvenici, zemljištu bogatom mineralima. Nastavite 
dalje ka Larnaki i bićete opčinjeni grčkim pravoslavnim 
manastirom Stavrovunio, najstarijim na ostrvu, koji visoko 
na planini izgleda kao da ga je neko zalepio na sam 
planinski vrh i time učinio savršeno izolovanim. To je prizor 
vredan vizuelnog uživanja, a mogao je lako da bude i deo 
slike nekog starog umetnika ili filmskog kadra.

Zaustavite se i uživajte u pogledu pre nego što nastavite ka 
bajkovitom selu Lefkara, koje krase uske, krivudave ulice 
i kuće sa krovovima od terakote. Lefkara je poznata po 
posebnoj tehnici izrade čipke koja se neguje u selu još od 
srednjeg veka. Dok glas meštanki, koje prijateljski ćaskaju 
odzvanja uličicama, primetićete da i van kuće one iglu za 
vez i dalje drže u ruci. Meštani tog sela se bave izradom 
jako cenjenih predmeta od srebra. Uživajte u kupovini 
tradicionalnih suvenira pre nego što posetite folklorni 
muzej. Lefkara se smatrala jednim od najbogatijih gradova 
u doba renesanse, a obližnje selo Kato Dris pruža turistima 
mogućnost da upoznaju tradicionalnu arhitekturu.

Putevima antike 
Istorijska čuda na vašem 
pragu
Postoji veliki broj puteva koji će vas vratiti nazad u slavnu 
prošlost, kao i impozantan broj arheoloških lokaliteta koji vas 
prizivaju da ih istražite. Ostrvo ima bogatu istoriju i sačuvane 
ostatke najstarijih naselja i arhitektonskih poduhvata koji 
ostavljaju brojne turiste bez daha. Krenite od istočne obale i 
antičkog grada  Kition u Larnaki koji poseduje  hramove koji 
potiču iz 13.veka p. n.e.

Zatim zadjite u brda izmedju Larnake i Limasola, gde su 
ostaci arheološkog lokaliteta Hirokitia, neolitskog naselja 
sa ostacima kamenih kuća u obliku cilindra, koje se smatra 
najstarijom ljudskom naseobinom na ostrvu. Dalje niz 
jugoistočnu obalu, naići ćete na drevni grčko- rimski lokalitet 
Kurion, sa pravim drevnim draguljem -antičkim pozorištem 
smeštenim na uzvišenju  sa koga  se pruža izvanredan 
panoramski  pogled na „pačvork” kopna i mora. Tokom letnjih 
meseci, ovo pozorište ponovo oživi zahvaljujući koncertima 
i pozorišnim predstavama. Zatim vozite se priobalnim 
putem prema Pafosu, gradu sa brojnim svetski poznatim 
arheološkim lokalitetima koji se protežu od Paleopafosa 
(Kouklija) do Kato Pafosa.

Larnaka
International

Airport

Kalymnos Beach
(Governor’s Beach)

Choirokoitia
(Prehistoric site)

Petra tou Romiou
(Aphrodite’s birthplace)

Sanctuary of
Apollon Ylatis

Tenta
(Prehistoric site)

Kourion
(Ancient
city-kingdom)

Palaipafos (Kouklia)
Aphrodite’s Sanctuary
(Ancient city-kingdom) 

Kition
(Mycenaean Greek and Phoenican site)

(Ancient city-kingdom

LARNAKA

LEMESOS

(Limassol)

PAFOS

Tombs of the Kings

Pafos
Mosaics

Amathous
(Ancient city-kingdom)
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Vizantijska ruta 
Sveto iskustvo
Planine Trodos kriju pravu vizantijsku riznicu koja vas upoznaje, 
u najboljem svetlu, sa verskim nasledjem ostrva. Kipar se 
nalazi na glavnoj raskrsnici puteva u istočnom Sredozemlju a 
poznat je po ogromnom broju crkava i grandioznih manastira 
sagradjenih u doba Vizantijskog carstva.

Uprkos proteklim vekovima, svete gradjevine  su u dobroj 
meri sačuvane i omogućuju vam da osetite duh pravoslavlja 
kad kročite  kroz zdepasta drvena vrata koja vas vode u 
svet brojnih, koloritnih  ikona i fresaka sa motivima svetaca, 
apostola i priča iz Biblije .

Deset od ovih prelepo oslikanih crkava se nalazi na UNESKO 
listi svetske baštine a vi možete provesti dane obilazeći 
područje oko Pitsilia, Maratasa i Solea da bi otkrili njihovu 
istinsku lepotu. Istorija svake crkve je jednako interesantna 
kao i sam obilazak, a govori o važnim svecima i apostolima 
koji naglašavaju imponzantan, bogat crkveni život na 
planini, koji i danas privlači radoznale turiste. Ne propustite 
da obidjete niz crkvi posvećenih časnom krstu koje odaju 
priznanje Sv.Jeleni, majci cara Konstantina, koji je prošao 
kroz Kipar na povratku iz Svete zemlje.

 

Troodos

Marathasa

Solea

Pitsilia

Peristerona

Astromeritis

Geroskipou

Kouklia

Panagia touAraka
(Lagoudera)

Panagia Podithou
(Galata) Panagia Asinou

Timios
Stavros
(Pelendri)

Nikitari

Sotiros
(Palaichori)

Arch.
Michael

(Pedoulas)

Agios Nikolaos
Mandria

Kedares

Nikokleia

Platres

Laneia

Alassa

Agros

Polis Agios Ioannis Lampadistis
(Kalopanagiotis)

Panagia
(Moutoullas)

Kykkos
Stavros tis Psokas

Stavros
tou Agiasmati
(Platanistasa)
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Agios
Nikolaos
(Kakopetria)

LARNAKA

LEFKOSIA

(Nicosia)

PAFOS

LEMESOS(Limassol)

Zapadna ruta  
Otkrijte puteve kojima se 
redje ide
Ako želite da osetite šarm malog primorskog mesta, odvezite 
se ka Polis tis Hrisohus. Samo na korak dalje je ribarsko selo 
Lači, omiljena destinacija za odmor lokalaca koji baš tu dolaze 
da uživaju u meze tanjirima u nekoj od taverni na obali. Vožnja 
brodićem iz Lačija će vam omogućiti da uživate u gnjuranju 
u svetlucavom tirkiznom moru obližnjih stenovitih uvala. Ako 
ste pak maštali da vidite mesto gde se rashladjivala antička 
boginja, tu je i staza koja vodi do obližnje Afroditine kupke, 
špilje sa slatkovodnim bazenom okružene bujnim rastinjem, 
mirisnim cvećem i lekovitim travama.

Vozite se dalje ka unutrašnjosti ostrva da bi otkrili brojna sela 
raštrkana kao lavirint po visoravni Laona kao što su: Kathikas, 
Kritu Tera i Arodes. Ali, ako zaista želite da napunite baterije, 
iskoristite ogromnu neukrotivu prirodnu lepotu koja se proteže 
od zaštićenog područja rezervata Akamas do blaženo tihog 
mesta Pomos. Željni istraživanja u ovoj oblasti obično osećaju 
strahopoštavanje u klisuri Avakas koja krči put kroz grebenasti 
krajolik. Celo područje pruža obilje mogućnosti da se osvežite 
plivanjem na nekoj od netaknutih plaža, koje su medju 
najčistijim na ostrvu. Uveče se odvezite prema Pomosu da bi 
uživali u panoramskom pogledu na osvetljeni zaliv i napravite 
pauzu negde na obali da bi popili hladno piće i da bi upili 
lepotu onoga o čemu ste sanjali.

C H R YS O C H O U
BA

Y Pomos

Cape Arnaoutis

Coral
Bay

Airport

Petra tou Romiou

Troodos

KERYNEIA

Mandria

Baths of
Aphrodite

Polis
Neon Chorion

Drouseia

Kathikas

Cedar
Valley

Pegeia

Lempa

Agios Nikolaos Mandria

Kedares

Platres

Pedoulas

Cape Aspron

Pafos International

ArgakaAkamas

Stavros
tis Psokas Kykkos Monastery

Pachyammos

Agios Georgios
Geroskipou

Pomos

Peristerona

Lysos

Lakki

(Aphrodite’s birthplace)

Nikokleia

PAFOS
Diarizos

Valley

LEMESOS

(Limassol)
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Trodos 
Zov divljine
Zaobidjite gradove i priobalno područje i krenite živopisnim, 
krivudavim planinskim putevima gde vas čeka jedan potpuno 
drugačiji svet. Planinski masiv Trodos prekriven borovim šumama 
se uzdiže visoko iznad centralne nizije i nudi obilje prirodnih 
lepota. Pešačite dobro obeleženim stazama kroz slikovitu prirodu, 
sa nepreglednim poljima divljeg cveća oporog mirisa i otkrijte 
strme planinske padine koje u zimskim mesecima postaju dom 
strasnim skijašima i snouborderima.Lako ćete doći u iskušenje 
da posegnete za dvogledom na vidikovcu  za posmatranje ptica, 
da napravite piknik na nekom od  izletišta,  ili neka vas okrepi 
svež planinski vazduh dok uživate u čarima i nestvarnoj lepoti 
doline Cedar.

Obidjite i šire područje i uživaćete u miru i tišini u brojnim 
predivnim prizorima. Nema kraja ruralnim lepotama: od termalnih 
izvora lekovite sumporne vode Kalopanagiotis i mirne vode 
koje klokoće ispod elegantnog mosta Celefos, do grandioznog 
manastira Kikos. Raštrkana, bajkovita sela i gostoljubivi meštani, 
koji sede u pletenim stolicama pored svoga praga, spremni da 
mahnu i požele dobrodošlicu svakom prolazniku.

Otkrivajući istoriju ovog kraja, zaustavite se u nekoj staroj taverni 
da probate tradicionalne djakonije. A ako vas noge zabole od 
napornog pešačenja, uputite se pravo ka vodopadima Kaledonia 
koji se nalaze izvan sela Platres. To je pravo mesto za vas da 
odmorite noge u vodi  i da posmatrate tihi svet oko vas.



Karnevalske proslave: Ponos i radost Limasola, primorskog 
grada koji u nedeljama pre posta bruji od života. Karnevali  i 
mnogobrojne ulične predstave organizuju se tokom  nedelje koja 
prethodi početku posta, a u samu nedelju uoči posta održava 
se velika parada duž glavne ulice grada. Posetite grad baš tog 
vikenda, da bi videli ovu jedinstvenu feštu, kada se ostrvljani ludo 
provode, obučeni u najkreativnije i najmaštovitije kostimime. Iako 
je Limasol domaćin najveće karnevalske manifestacije, u magiji 
karnevala možete da uživate i u još nekoliko gradova na ostrvu.

Festival vina u Limasolu: Ispijajte svoje omiljeno alkoholno 
piće u vatrenoj atmosferi koja oživi krajem avgusta i u 
septembru u opštinskom parku Limasola. Pored brojnih 
lokalnih vinarija koje nude svoje proizvode, to je i prilika 
da prisustvujete i sjajnim nastupima folklornih grupa i 
da učestvujete u starinskom običaju gaženja groždja. 

Festival Afrodita u Pafosu: Prava poslastica za ljubitelje opere, 
ova vrlo cenjena manifestacija se održava svakog septembra, 
a srednjovekovni zamak Pafosa kao i more na mesečini prave 
predivnu kulisu ovom prestižnom dogadjaju. Ljubitelji kulture 

Najveći
dogadjaji 
Radujte se 
u svečanom 
raspoloženju
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sa Kipra a i šire, mogli su da 
uživaju u prethodnim godinama 
u brojnim predstavama kao 
što su Pučinijeva Madam 
Baterflaj i Verdiev Trubadur.

Kipria medjunarodni festival: 
Renomirani  umetnic i  sa 
Kipra ali i iz celog sveta 
nastupaju svakog septembra 
i  oktobra na jednom od 
n a j v a ž n i j i h  d o g a d j a j a 
u  god i šn jem p rog ramu 
Ministarstva prosvete i kulture.

Nudeći najbolje od plesa, 
muzike i pozorišnih predstava, 
ljubitelji ovih umetnosti će 
naći nešto za sebe u brojnim 
dogadjajima širom ostrva.

Svečanos t i  tokom ce le 
godine: Bez obzira na doba 
godine kada planirate da 
posetite ostrvo, uvek postoji 
mnoštvo jedinstvenih prilika 
da se prepustite slavlju u čast 
lokalnog sveca ili da uživate 
u ukusima čuvenih seoskih 
proizvoda. Od planinskog 
festivala “Pasteli” posvećenog 
t rad i c iona lnom s la t k i šu 
napravljenom od soka rogača, 
do festivala “Zivania” koje slavi 
domaću rakiju, bićete očevidac 
radosne gungule naroda 
koji uživa u specijalitetima. I 
primorski gradovi nude zabavu 
od proslave Bogojavljanja 
kada se sveti krst baca u 
more do veoma popularnog 
letn jeg fest ivala Potopa 
(Kataklysmos) kada gomila 
naroda slavi širom ostrva.



Turističke informacije
Poslovnice na Kipru  
Nikozija(Nicosia): 22-674264
Limasol (Limassol) centralni:
25-362756
Limasol (Limassol) Jermasoja 
(Germasogia): 25-323211
Limasol (Limassol) luka: 
25-571868
Platres: 25-421316
Larnaka: 24-654322
Larnaka, medjunarodni 
aerodrom: 24-008368
Pafos: 26-932841
Kato Pafos: 26-930521
Pafos, medjunarodni 
aerodrom: 26-007368
Polis: 26-322468
Aja  Napa: 23-721796
Paralimni/Protaras: 23-832865

Turističke informacije 
u Srbiji 
Ambasada Republike Kipar
Generala Save Grujića br.18,
11 000 Beograd
Tel:011 3620 002
Fax:011 3621 122
E-mail:belgradeembassy@
mfa.gov.cy

Za više informacija o adresama 
p o s l o v n i c a  Tu r i s t i č k e 
organizacije Kipra molim Vas 
posetite našu internet stranicu  
www.visitcyprus.com

Vremenska zona, 
pozivni broj za državu 
i telefoni 
Kipar je dva sata unapred 
u odnosu na standardnu 
vremensku zonu. Medjunarodni 
pozivni broj za Kipar je +357. 
Svuda po ostrvu ima javnih 
telefonskih govornica koje 
prihvataju telefonske kartice sa 
unapred uplaćenim kreditom, a 
predlažemo da kupite i lokalnu 
SIM karticu za vaš mobilni 
telefon ako planirate da više 
razgovarate ili da duže boravite 
na Kipru.

Državni praznici 
Nova Godina: Jan 1
Bogojavljenje: Jan 6
Čisti ponedeljak: početak 
Vaskršnjeg posta
Grčki dan nezavisnosti: Mar 25
Nacionalni dan kiparskih Grka: 
Apr 1
Pravoslavni Veliki petak
Pravoslavni Vaskrs
Praznik rada: Maj 1
Kataklysmos (festival poplave): 
slavi se 50 dana posle 
pravoslavnog Uskrsa
Velika gospojina: Avg 15
Kiparski dan nezavisnosti: Okt 1
Grčki nacionalni dan: Okt 28
Badnji dan: Dec 24
Božić: Dec 25
Prvi dan Božića: Dec 26

Vaš
priručni 
vodič za 
ostrvo
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Novac i menjačnice 
Na Kipru se koristi euro. Banke 
menjaju sve vrste valuta. 
Mnogobrojni (ATM) bankomati 
u svim gradovima i turističkim 
mestima omogućavaju da 
se lako podigne gotovina. 
V e ć i n a  p r o d a v n i c a , 
restorana i hotela prima 
sve glavne kreditne kartice.

Radno vreme banaka 
Od maja do septembra, od 
ponedeljka do petka
8.15 - 13.30
Od oktobra do aprila, od 
ponedeljka do petka
8.15 - 13.30
Ponedeljkom popodne: 15.15 
- 16.45
Menjačnice na medjunarodnim 
aerodromima u Pafosu i Larnaki 
rade 24 časa. Menjačnica 
se nalazi i u luci Limasol.
 

Prevoz 
Vožnja kolima je laka i brza 
jer regionalni putevi i auto 
putevi koji povezuju sve veće 
gradove su u odličnom stanju a 
signalizacija je postavljena i na 
engleskom jeziku. Rentiranje 
vozila je uvek efikasan i udoban 
način da obilazite ostrvo. 
Moderni  autobusi  saobraćaju 
unutar i izmedju gradova kao 
i od i do aerodroma i hotela. 
 

1.Medjugradski autobusi:
Različite kompanije povezuju 
sve veće gradove i aerodrome 
po odredjenim maršutama i 
redu vožnje.

Intercity Buses 
Tel: 80007789 (lokalni 
poziv) / +35724 643493 (iz 
inostranstva) 
www.intercity-buses.com
Kapnos
Tel:  77771477 (lokalni 
poziv) / +35724 008718 (iz 
inostranstva) 
www.kapnosairportshuttle.com
Limassol Airport Express 
Tel: 77777075 (lokalni 
poziv) / +35797 779090 (iz 
inostranstva) 
www.airportshuttlebus.eu

2.Gradski Autobusi 
Saobraćaju često tokom dana 
a u nekim delovima grada i do 
ponoći. Red vožnje možete 
naći na vrlo preglednim internet 
prezentacijama. 

OSEL, Lefkosia (Nikozija) 
77 77 77 55 
www.osel.com.cy
EMEL, Lemesos (Limasol) 
77 77 81 21 
www.limassolbuses.com
Larnaka-Zinonas  
80 00 77 44 
www.zinonasbuses.com
OSYPA, Pafos 
80 00 55 88 
www.pafosbuses.com
OSEA, Paralimni / Protaras  
80 00 52 00 
www.oseabuses.com.cy
 
Taksi 
1.Uslužni Taksi (koji se deli):
Ovaj servis omogućuje da 
delite taksi sa 4-8  putnika i 
povezuje sve veće gradove 
na Kipru (Nikozia, Limasol,  
Larnaka i Pafos) na svakih pola 
sata od ponedeljka do petka 
6-18 h, subota-nedelja 7-17 h.  



Sedište se može rezervisati 
telefonom a putnike će pokupiti 
i ostaviti na bilo kom željenom 
mestu u gradu.
Njima upravljaju združene 
pr ivatne kompani je  pod 
pokroviteljstvom:
Travel & Express 
Tel: 77 77 74 74 
www.travelexpress.com.cy

2. Gradski Taksi
Usluge taksija su dostupne 
24 h u gradovima.Možete ih 
pozvati telefonom ili zaustaviti 
na ulici.Gradski taksi mora 
imati taksimetar. Uključuje se 
ulaskom putnika u taksi.

Korisni telefonski brojevi 
Policija i svi hitni slučajevi 
112, 199 
Vatrogasci 
112 
Medicinska pomoć 
112 
Informacije o avio letovima 
(Aerodromi Larnaka & Pafos) 
77778833
Dežurne apoteke  
Nikozija: 90901412
Limasol: 90901415
Larnaka: 90901414
Pafos: 90901416
Amohostos: 90901413

Doktori na poziv 

Nikozija: 90901432
Limasol: 90901435
Larnaka: 90901434
Pafos: 90901436
Amohostos: 90901433

Informacije iz imenika 
11892, 11822, 11800, 
11833, 11811

Lokalna Kuhinja
Obi l je svežeg povrća i 
začinskog bilja omogućuje 
Kipru da ima u ponudi neke 
od najboljih mediteranskih 
kul inarskih speci ja l i teta. 
Počastite se u taverni bogatim 
mezeom sa velikim izborom 
namaza i glavnih jela i vaše 
čulo ukusa će pamtiti svaki 
zalogaj. Izbor je ogroman: 
salate sa maslinovim uljem, 
sočni paradajz posut feta 
sirom, kremasti tahini, grilovani 
sir halumi, divlje pečurke 
natopljene limunom, sočni 
kebabi, ljuta seoska kobasica, 
punjeno povrće , sarmice 
od vinovog lišća, zapečena 
musaka, jagnjeći gulaš …Lista 
je nepregledna. 
A što se tiče ljubitelja slatkiša, 
neizostavno treba da probaju 
“glika tou koutaliou” (slatko od 
voća u sirupu). Tradicionalni 
slatkiš je i hladni mahalepi, 
puding preliven aromatičnom 
ružinom vodicom.  

Every effort has been made in the production of 
this publication, for the inclusion of accurate and 
valid information at the time of print.

Production: Cyprus Tourism Organisation 
Text: Zoe Christodoulides 
Design: Pencil Communications 
Printing: Cyprinters Ltd

Photography: Cyprus Tourism Organisation 
archives, Markus Bassler, Stefano Gerardi, 
Agis Agisilaou, Giuseppe Simone Bertolucci, 
Nathanael Andreou, Pafos Aphrodite Festival, 
Lemesos Municipality Cultural Services, Cyprus 
Ministry of Education. Filippo Silvestris  
F. Cappellari, A. Lorenzetto 

Prevod na srpski: Vesna Krstić, 
Ambasada Republike Kipar, Srbija
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Turistička organizacija Kipra 
je izradila bogatu internet 
prezentaciju turističke ponude 
ostrva, koja vam je na dohvat 
ruke. Samo ukucajte www.
visitcyprus.com i bićete u 
mogućnosti da pretražujete 
razne opcije, koje mogu da 
odgovore na svako vaše pitanje 
dok planirate putovanje.

Prezentacija je dostupna na 15 
jezika a možete je koristiti i dok 
obilazite ostrvo jer sadrži i mape 
koje su vam lako dostupne i 
tokom samog putovanja.

Internet prezentacija ima mnogo 
korisnih sadržaja koje vam 
olakšavaju putovanje kao što 
su npr. informacije oko prevoza 
i radno vreme.Imate mogućnost  
da se informišete i o vremenskoj 
prognozi, mada nije neophodno 
jer je ostrvo imalo sreće  sa 
jednom od najprijatnijih klima 
u Evropi i sa sunčanim danima 
tokom skoro cele godine.Sa 
toplim letima i blagim zimama,  
Kipar zadovoljava svačiji ukus u 
bilo koje doba godine.

Ako ste zainteresovani da 
upoznate lokalnu kulturu  i  da 
posećujete pozorišta i galerije, 
mesečni vodič  će vas informisati 
o najnovij im dešavanjima.
Što se tiče smeštaja, ima 
mnogo korisnih saveta koji će 
da zadovolje vaše specifične 
potrebe, bilo da ste par koji  
čezne za romatičnim odmorom ili 
porodica koja traži aktivnosti za 
decu. Ako želite odmor na selu, 
možete da kliknete na  zvaničnu 
prezentaciju Agroturizma Kipra 
koja podrobno informiše o 
divnim mestima i smeštajnim 
kapacitetima u ruralnim delovima.

Postoje takodje delovi internet 
ponude prilagodjene vašim 
specifičnim potrebama, od 
zdravlja i blagostanja do venčanja 
i medenog meseca. Registrujte 
se na našoj internet prezentaciji 
da bi vas redovno obaveštavali o 
novitetima. Možete se pretplatiti 
i na video materijale CTO 
(Turistička organizacija Kipra) 
na You Tube kanalu, postanite 
obožavalac Kipra na facebook-u, 
ili pratite ‘VisitCyprus’ na twitter-u.
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